
ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

στο σχέδιο νόµου «Κύρωση της Συµφωνίας µεταξύ
της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δηµοκρατίας και της
Κυβέρνησης της Δηµοκρατίας του Αζερµπαϊτζάν για
τις Θαλάσσιες Μεταφορές»

Προς τη Βουλή των Ελλήνων

1.  Η Συµφωνία για τις Θαλάσσιες Μεταφορές µεταξύ
της Κυβερνήσεως της Ελληνικής Δηµοκρατίας και της
Κυβερνήσεως της Δηµοκρατίας του Αζερµπαϊτζάν υπε-
γράφη στο Μπακού την 5η Απριλίου 2011. Σκοπός της
Συµφωνίας αυτής είναι η συνεργασία TOW Συµβαλλόµε-
νων Μερών στο ναυτιλιακό τοµέα, η συµµετοχή των
πλοίων των δύο χωρών στο µεταξύ τους θαλάσσιο εµπό-
ριο, η παροχή αµοιβαίων διευκολύνσεων τόσο στα πλοία
όσο και στους ναυτικούς τους και η συνεργασία για την
εξάλειψη των εκάστοτε εµποδίων που παρουσιάζονται
στον τοµέα της ναυτιλίας.

2. Ειδικότερα µε τη Συµφωνία, που υποβάλλεται για
κύρωση µε αυτό το σχέδιο νόµου:
α) Τα Συµβαλλόµενα Μέρη συµφωνούν να εφαρµό-

σουν τις αρχές του ελεύθερου και θεµιτού ανταγωνι-
σµού και της ελευθερίας της ναυσιπλοΐας και να απέ-
χουν από κάθε ενέργεια που θα µπορούσε να επηρεάσει
δυσµενώς τις διεθνείς θαλάσσιες µεταφορές και το ε-
µπόριο (άρθρο 2).
β) Τα Συµβαλλόµενα Μέρη συµφωνούν για τη διατήρη-

ση και ανάπτυξη µονίµου συνεργασίας και την ανταλλα-
γή πληροφοριών µεταξύ των αρµοδίων για τις ναυτιλια-
κές υποθέσεις Αρχών των χωρών τους (άρθρο 3).
γ) Τα Συµβαλλόµενα Μέρη συµφωνούν να παρέχουν

µεταξύ τους, κατά το δυνατόν, τεχνική βοήθεια για την
ανάπτυξη των θαλασσίων µεταφορών και για το σκοπό
αυτόν να προωθούν και να ενθαρρύνουν την ανάπτυξη
των επαφών και της συνεργασίας µεταξύ των επιχειρή-
σεων που δραστηριοποιούνται στον τοµέα των θαλασ-
σίων µεταφορών ή άλλων παραναυτιλιακών δραστηριο-
τήτων (άρθρο 4).
δ) Τα Συµβαλλόµενα Μέρη συµφωνούν να εφαρµό-

ζουν στις διεθνείς ναυτιλιακές µεταφορές τις αρχές του
ελεύθερου και θεµιτού ανταγωνισµού και ειδικότερα να
εξασφαλίζουν την ανεµπόδιστη πρόσβαση των πλοίων
τους στις διεθνείς ναυτιλιακές µεταφορές, αλλά και
στην παροχή θαλάσσιων — ποτάµιων υπηρεσιών, σύµ-
φωνα µε τη νοµοθεσία τους. Να συνεργάζονται στην ε-
ξάλειψη των εµποδίων και να απέχουν από µέτρα που θα
µπορούσαν να παρεµποδίσουν τη συµµετοχή των πλοί-
ων τους στο θαλάσσιο εµπόριο µεταξύ των λιµένων τους
και των λιµένων τρίτων χωρών. Επίσης, να καταργήσουν
µονοµερείς περιορισµούς, που σχετίζονται µε τη διεθνή
θαλάσσια µεταφορά εµπορευµάτων και οποιεσδήποτε
ρυθµίσεις κατανοµής φορτίων, που ενδεχοµένως υφί-
στανται (άρθρο 5).
ε) Προβλέπεται η δυνατότητα των πλοίων, που φέρουν

τη σηµαία κάθε ενός από τα Συµβαλλόµενα Μέρη όταν
προσεγγίζουν σε λιµάνι του άλλου Μέρους, να εκφορ-
τώνουν µέρος του φορτίου τους, να διατηρούν επ’ αυ-
τών µέρος του φορτίου που προορίζεται για άλλο λιµάνι
ή να το µεταφορτώνουν σε άλλο πλοίο ή να φορτώνουν
φορτίο µε προορισµό ξένα λιµάνια, καταβάλλοντας τα ί-
δια τέλη, που επιβάλλονται σε παρόµοιες περιπτώσεις α-
πό το άλλο Συµβαλλόµενο Μέρος στα πλοία που φέρουν

τη σηµαία του (άρθρο 6).
στ) Τα Συµβαλλόµενα Μέρη συµφωνούν να παρέχουν

στα πλοία τους την ίδια µεταχείριση σε ότι αφορά στην
ελεύθερη είσοδο στα λιµάνια, στη διάθεση των προβλη-
τών και στην πλήρη χρήση των λιµενικών ευκολιών τους,
στη φόρτωση και εκφόρτωση των φορτίων, στη µετα-
φόρτωση, στην επιβίβαση και αποβίβαση επιβατών, στην
πληρωµή οποιωνδήποτε τελών και φόρων και στη χρήση
των υπηρεσιών που παρέχονται στη ναυτιλία. Επιπρό-
σθετα, συµφωνούν να παρέχουν στα πλοία τους τη µε-
ταχείριση του µάλλον ευνοουµένου κράτους σε όλα τα
θέµατα που σχετίζονται µε την Εµπορική Ναυτιλία και
για τα οποία δεν προβλέπεται διαφορετική ρύθµιση από
τη Συµφωνία (άρθρα 7, 8).
ζ) Τα Συµβαλλόµενα Μέρη συµφωνούν να καταβάλ-

λουν κάθε προσπάθεια για τη διευκόλυνση και επίσπευ-
ση της ναυτιλιακής κίνησης, για την αποφυγή των καθυ-
στερήσεων των πλοίων και για την επίσπευση και απλού-
στευση της διεξαγωγής των εν γένει λιµενικών διατυπώ-
σεων (άρθρο 9).
η) Προβλέπεται η αµοιβαία αναγνώριση των εγγράφων

εθνικότητας των πλοίων, καθώς επίσης και κάθε άλλου
εγγράφου του πλοίου, που έχει εκδοθεί ή αναγνωρισθεί
από κάθε Συµβαλλόµενο Μέρος. Ειδικά τα πιστοποιητικά
των πλοίων των Συµβαλλοµένων Μερών, που απαιτού-
νται για την ασφάλεια της ναυσιπλοΐας και την προστα-
σία του θαλασσίου περιβάλλοντος θα αναγνωρίζονται α-
µοιβαία, εφόσον αυτά εκδίδονται σύµφωνα µε τις διε-
θνείς συµβάσεις που είναι σε ισχύ. Επίσης, τα δύο Μέρη
θα επιβάλλουν στα φιλικά προς το περιβάλλον δεξαµε-
νόπλοια, που είναι εφοδιασµένα µε δεξαµενές διαχωρι-
σµένου έρµατος (SBT) ή διπλά τοιχώµατα, µειωµένα λι-
µενικά τέλη και τέλη πλοηγήσεως σύµφωνα µε την από-
φαση Α.747 (18) του Διεθνούς Ναυτιλιακού Οργανισµού.
Τέλος, πλοία καθενός από τα Συµβαλλόµενα Μέρη δεν
θα µπορούν να εγγραφούν στο Νηολόγιο του άλλου
Συµβαλλόµενου Μέρους χωρίς την προσκόµιση σχετι-
κού πιστοποιητικού διαγραφής (άρθρο 10).
θ) Προβλέπεται η αµοιβαία αναγνώριση αποδεικτικών

ταυτότητας των ναυτικών (άρθρο 11).
ι) Προβλέπεται η διευκόλυνση των µελών του πληρώ-

µατος των πλοίων των Συµβαλλοµένων µερών στις Επι-
κράτειές τους καθώς επίσης και το δικαίωµα άρνησης ει-
σόδου και παραµονής σε ναυτικούς που δεν πληρούν τις
νόµιµες προϋποθέσεις. Προβλέπεται επιπλέον η εφαρ-
µογή των διατάξεων, που αφορούν τη διευκόλυνση δια-
κίνησης των ναυτικών - µελών του πληρώµατος, και σε
πρόσωπα που απασχολούνται µε την εκτέλεση καθηκό-
ντων που έχουν σχέση µε την υπηρεσία ή τη λειτουργία
του πλοίου και περιλαµβάνονται σε ειδική κατάσταση
(άρθρα 12, 13 και 14).
ια) Προβλέπεται η δυνατότητα των πλοιοκτητών καθε-

νός από τα Συµβαλλόµενα Μέρη να µπορούν να ναυτο-
λογούν σε πλοία τους, που φέρουν τη σηµαία των Συµ-
βαλλοµένων Μερών, υπηκόους του άλλου Συµβαλλόµε-
νου Μέρους σύµφωνα µε την εθνική νοµοθεσία της χώ-
ρας τη σηµαία της οποίας φέρει το πλοίο (άρθρο 15).
ιβ) Κανένα Συµβαλλόµενο Μέρος δεν θα ασκεί ποινική

δικαιοδοσία σε πλοίο του άλλου Συµβαλλόµενου Μέ-
ρους, εκτός ορισµένων ρητά προβλεπόµενων περιπτώ-
σεων, που σχετίζονται µε την τάξη και ασφάλεια του
κράτους, όπου βρίσκεται το πλοίο ή αναφέρονται σε ε-
νέργειες , για τις οποίες ζητήθηκε από τον Πλοίαρχο του
πλοίου ή από τους διπλωµατικούς υπαλλήλους του κρά-



τους της σηµαίας, που φέρει το πλοίο, η παρέµβαση των
Αρχών του άλλου Μέρους. Όταν διερευνάται ένα ναυτι-
κό ατύχηµα ή συµβάν, στο οποίο εµπλέκεται πλοίο που
φέρει τη σηµαία Συµβαλλόµενου Μέρους, τότε θα πρέ-
πει οι ναυτικοί, µέλη του πληρώµατος, να αντιµετωπίζο-
νται από τις Αρχές των Συµβαλλοµένων Μερών κατά
τρόπο δίκαιο, σύµφωνα µε τις κατευθυντήριες οδηγίες
του Διεθνούς Ναυτιλιακού Οργανισµού και του Διεθνούς
Οργανισµού Εργασίας (Δ.Ν.Ο/Δ.Ο.Ε.).
Τέλος, οι δικαστικές και / ή οι διοικητικές Αρχές του ε-

νός Συµβαλλόµενου Μέρους µπορούν να επιλαµβάνο-
νται επί αστικών διαφορών, που έχουν σχέση µε τη σύµ-
βαση εργασίας µέλους πληρώµατος πλοίου του άλλου
Συµβαλλόµενου Μέρους, µόνον εάν τους ζητηθεί από
τους διπλωµατικούς υπαλλήλους της χώρας της σηµαίας
που φέρει το πλοίο (άρθρα 16 και 17).
ιγ) Σε περίπτωση ναυαγίου, προσάραξης ή ατυχήµατος

πλοίου ενός από τα δύο Συµβαλλόµενα Μέρη, συµφω-
νείται. επίσης, η παροχή συνδροµής και η ρύθµιση συνα-
φών θεµάτων (άρθρο 18).
ιδ) Οι διατάξεις της Συµφωνίας δεν επηρεάζουν τα δι-

καιώµατα και τις υποχρεώσεις των Συµβαλλοµένων Με-
ρών που προκύπτουν από τις εν ισχύ Διεθνείς Συµβάσεις
και Συµφωνίες, σχετικές µε ναυτιλιακά θέµατα καθώς ε-
πίσης και τις υποχρεώσεις της Ελληνικής Δηµοκρατίας
ως κράτους - µέλους της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

(άρθρο 19)
ιε) Κάθε διαφορά που ενδεχοµένως ανακύψει σε ότι α-

φορά στην ερµηνεία ή εφαρµογή της Συµφωνίας θα επι-
λύεται µετά από διαπραγµατεύσεις µεταξύ των αρµο-
δίων Αρχών των Συµβαλλοµένων Μερών που θα καθορί-
ζονται δια της διπλωµατικής οδού.
Οποιεσδήποτε προσθήκες και τροποποιήσεις της Συµ-

φωνίας θα υιοθετούνται µε αµοιβαία συναίνεση των Συµ-
βαλλοµένων Μερών και µε τη µορφή αυτοτελών Πρωτο-
κόλλων, τα οποία θα αποτελούν αναπόσπαστο µέρος της
Συµφωνίας και θα τίθενται σε ισχύ σύµφωνα µε τις δια-
τάξεις της (άρθρα 20 και 21).
ιζ) Τέλος, προβλέπεται ο τρόπος θέσεως σε ισχύ της

Συµφωνίας, η διάρκεια της οποίας είναι απεριόριστη, κα-
θώς και ο τρόπος ανακοίνωσης τυχόν καταγγελίας της
(άρθρο 22).
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ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΥ

Κύρωση της Συµφωνίας µεταξύ της Κυβέρνησης της
Ελληνικής Δηµοκρατίας και της Κυβέρνησης της Δηµο-
κρατίας του Αζερµπαϊτζάν για τις Θαλάσσιες Μεταφο-
ρές

Άρθρο πρώτο

Κυρώνεται και έχει την ισχύ που ορίζει το άρθρο 28
παρ. 1 του Συντάγµατος, η Συµφωνία µεταξύ της Κυβέρ-
νησης της Ελληνικής Δηµοκρατίας και της Κυβέρνησης
της Δηµοκρατίας του Αζερµπαϊτζάν για τις Θαλάσσιες
Μεταφορές, που υπογράφηκε στο Μπακού, στις 5 Απρι-
λίου 2011, το κείµενο του οποίου σε πρωτότυπο στην ελ-
ληνική και αγγλική γλώσσα έχει ως εξής:
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Άρθρο δεύτερο

Η ισχύς του παρόντος νόµου αρχίζει από τη δηµοσίευ-
σή του στην Εφηµερίδα της Κυβερνήσεως και της Συµ-
φωνίας που κυρώνεται από την πλήρωση των προϋποθέ-
σεων του άρθρου 22 αυτής.
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Αριθµ. 216 /2/  2015

ΕΚΘΕΣΗ
Γενικού Λογιστηρίου του Κράτους
(άρθρο 75 παρ. 1 του Συντάγµατος)

στο σχεδίου νόµου του Υπουργείου Ναυτιλίας και Νη-
σιωτικής Πολιτικής «Κύρωση της Συµφωνίας µεταξύ
της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δηµοκρατίας και της
Κυβέρνησης της Δηµοκρατίας του Αζερµπαϊτζάν για
τις Θαλάσσιες Μεταφορές»

Με τις διατάξεις του υπόψη σχεδίου νόµου προτείνε-
ται η κύρωση της ανωτέρω Συµφωνίας, που υπογράφηκε
στο Μπακού, στις 5 Απριλίου 2011. Ειδικότερα:

Α. Με το άρθρο πρώτο, κυρώνεται και έχει την ισχύ,
που ορίζει το άρθρο 28 παρ. 1 του Συντάγµατος, η προα-
ναφερόµενη Συµφωνία, µε τις διατάξεις της οποίας προ-
βλέπονται, µεταξύ άλλων, τα ακόλουθα:

1. Καθορίζεται η έννοια των όρων που απαιτούνται για
την εφαρµογή των διατάξεων της υπό κύρωση Συµφω-
νίας. (άρθρο 1)

2. Προσδιορίζονται οι υποχρεώσεις των Συµβαλλοµέ-
νων Μερών, τα οποία, µεταξύ άλλων, συµφωνούν να: 
α) εφαρµόσουν τις αρχές του ελεύθερου και αθέµιτου

ανταγωνισµού, της ελεύθερης ναυσιπλοΐας στην ανά-
πτυξη των ναυτιλιακών τους σχέσεων και να απέχουν α-
πό κάθε ενέργεια που θα µπορούσε να επηρεάσει δυσµε-
νώς τις διεθνείς ναυτιλιακές µεταφορές και το εµπόριο,
β) συνεχίσουν τις προσπάθειες για τη διατήρηση και

την ανάπτυξη µόνιµης συνεργασίας και την ανταλλαγή
πληροφοριών µεταξύ των αρµόδιων για τις ναυτιλιακές
υποθέσεις αρχών των χωρών τους,
γ) παρέχουν µεταξύ τους τεχνική βοήθεια για την ανά-

πτυξη των θαλάσσιων µεταφορών,
δ) ακολουθούν στις διεθνείς θαλάσσιες µεταφορές τις

αρχές του ελεύθερου και θεµιτού ανταγωνισµού και ειδι-
κότερα να: i) διασφαλίζουν την ανεµπόδιστη πρόσβαση
των πλοίων τους στις διεθνείς ναυτιλιακές µεταφορές
και στην παροχή θαλάσσιων- ποτάµιων υπηρεσιών, ii) συ-
νεργάζονται για την εξάλειψη εµποδίων, iii) απέχουν από
µέτρα που θα µπορούσαν να παρεµποδίσουν τη συµµε-
τοχή των πλοίων τους στο θαλάσσιο εµπόριο µεταξύ των
λιµένων τους και των λιµένων των τρίτων χωρών, iv) κα-
ταργήσουν κάθε είδους µονοµερείς περιορισµούς σχετι-
κά µε τη διεθνή θαλάσσια µεταφορά εµπορευµάτων και
επιβατών κ.λπ.,             
ε) παρέχουν τη δυνατότητα σε πλοία που φέρουν τη

σηµαία καθενός εξ αυτών όταν προσεγγίζουν σε λιµάνι
του άλλου Μέρους να εκφορτώνουν µέρος του φορτίου
τους, να διατηρούν επ’ αυτών µέρος του φορτίου που
προορίζεται για άλλο λιµάνι ή να το µεταφορτώνουν σε
άλλο λιµάνι ή να φορτώνουν φορτίο µε προορισµό ξένα
λιµάνια, χωρίς να καταβάλλουν πρόσθετα τέλη, εκτός α-
πό αυτά που επιβάλλονται σε αντίστοιχες περιπτώσεις
από το άλλο Συµβαλλόµενο Μέρος στα πλοία που φέ-
ρουν τη σηµαία του,
στ) παρέχουν την ίδια µεταχείριση, την οποία παρέ-

χουν στα πλοία που φέρουν τη σηµαία τους, στα πλοία
που φέρουν τη σηµαία του άλλου Μέρους, σε ότι αφορά
στην ελεύθερη είσοδο στα λιµάνια, στη διάθεση των
προβλητών και στην χρήση λιµενικών ευκολιών, στη
φόρτωση και εκφόρτωση φορτίων, στη µεταφόρτωση, ε-
πιβίβαση και αποβίβαση επιβατών, στην πληρωµή τελών
και φόρων και στη χρήση των υπηρεσιών που παρέχο-
νται στη ναυτιλία, µε τις προβλεπόµενες εξαιρέσεις,
ζ) παρέχουν µεταξύ τους τη µεταχείριση του µάλλον

ευνοούµενου κράτους σε όλα τα θέµατα που σχετίζο-
νται µε τη ναυτιλία, 
η) λαµβάνουν τα κατάλληλα µέτρα για τη διευκόλυνση

και επίσπευση της ναυτιλιακής κίνησης, για την αποφυγή
καθυστερήσεων των πλοίων και την επίσπευση και α-
πλούστευση της διενέργειας ελέγχων και τελωνειακών,
υγειονοµικών, αστυνοµικών κ.λπ. διατυπώσεων.

(άρθρα 2 – 9)
3. Ρυθµίζονται θέµατα σχετικά µε την αναγνώριση α-

µοιβαία: 
i) των εγγράφων εθνικότητας και των πιστοποιητικών

σχετικά µε την ασφάλεια της ναυσιπλοΐας, υπό τις ορι-
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ζόµενες προϋποθέσεις. Ειδικότερα, προβλέπεται η επι-
βολή µειωµένων λιµενικών τελών και τελών πλοήγησης
στα φιλικά προς το περιβάλλον δεξαµενόπλοια, µε δεξα-
µενές διαχωρισµένου έρµατος ή διπλών τοιχωµάτων, κα-
τά τα ειδικότερα οριζόµενα,

ii) των αποδεικτικών ταυτότητας των πληρωµά-
των, που έχουν εκδοθεί από τις αρµόδιες Αρχές των
Συµβαλλοµένων Μερών. (άρθρα 10, 11)

4.α) Παρέχεται η διευκόλυνση στα µέλη του πληρώ-
µατος των πλοίων των Συµβαλλόµενων Μερών να παρα-
µένουν προσωρινά στην επικράτειά τους χωρίς προξενι-
κή θεώρηση (visa), καθώς και στους κατόχους νόµιµων
αποδεικτικών ταυτότητας  να εισέρχονται, εξέρχονται ή
/ και να διέρχονται ΤΡΑΝΖΙΤ από την επικράτειά τους.
β) Τα Συµβαλλόµενα Μέρη διατηρούν το δικαίωµα άρ-

νησης εισόδου και παραµονής σε ναυτικούς που θεω-
ρούνται επιθυµητοί.
γ) Οι προαναφερόµενες διατάξεις εφαρµόζονται και

σε πρόσωπα που ασχολούνται µε την εκτέλεση καθηκό-
ντων που σχετίζονται µε την υπηρεσία ή τη λειτουργία
του πλοίου κατά τη διάρκεια του πλου και περιλαµβάνο-
νται σε ειδική κατάσταση.
δ) Παρέχεται επίσης, η δυνατότητα στους πλοιοκτήτες

κάθε Μέρους να ναυτολογούν σε πλοία τους που φέ-
ρουν τη σηµαία των Συµβαλλόµενων Μερών, υπηκόους
του άλλου Μέρους σύµφωνα µε την εθνική νοµοθεσία
της χώρας, τη σηµαία της οποίας φέρει το πλοίο.

(άρθρα 12 – 15)
5. Ορίζεται ότι: 
α) κανένα των Συµβαλλόµενων Μερών δεν ασκεί δίω-

ξη σε πλοίο του άλλου Μέρους, στην περίπτωση που µέ-
λος του πληρώµατος αυτού διαπράξει αδίκηµα στο
πλοίο, εκτός των οριζοµένων περιπτώσεων (διατάραξη
της δηµόσιας τάξης και ασφάλειας, καταστολή παράνο-
µης διακίνησης ναρκωτικών κ.λπ.).

- Όταν διερευνάται ναυτικό ατύχηµα ή συµβάν στο
πλοίο του άλλου Συµβαλλόµενου Μέρους, λαµβάνεται
µέριµνα για δίκαιη µεταχείριση των ναυτικών σύµφωνα
µε τις οδηγίες των διεθνών οργανισµών (ΔΝΟ/ΔΟΕ).

β) Οι αρµόδιες δικαστικές και διοικητικές αρχές κάθε
Συµβαλλόµενου Μέρους δεν θα επιλαµβάνονται οποιων-
δήποτε  αστικών αξιώσεων που σχετίζονται µε τη σύµβα-
ση εργασίας µέλους του πληρώµατος πλοίου του άλλου
Μέρους, εκτός και αν ζητηθεί από το άλλο Συµβαλλόµε-
νο Μέρος.
γ) Σε περίπτωση που πλοίο ενός των Συµβαλλόµενων

Μερών ναυαγήσει, προσαράξει, εξοκείλει ή πάθει οποιο-
δήποτε άλλο ατύχηµα, έξω από τις ακτές του άλλου Μέ-
ρους απολαµβάνει στην επικράτεια του τελευταίου την ί-
δια µεταχείριση και παρέχεται σε αυτό βοήθεια και αρω-
γή αντίστοιχης εκείνης που παρέχει σε εθνικό του πλοίο
ή φορτίο. 

- Το φορτίο ή τα είδη που έχουν εκφορτωθεί ή διασω-
θεί από το πλοίο, κατά τα προαναφερόµενα, δεν υπόκει-
νται σε τελωνειακούς δασµούς, υπό τις οριζόµενες προ-
ϋποθέσεις.

- Κανενός των Συµβαλλοµένων Μερών δεν θίγεται το
δικαίωµα για αποζηµίωση για τις ενέργειες που έγιναν ή
την βοήθεια που παρασχέθηκε κατά τη διάσωση του
πλοίου ή των επιβατών ή του φορτίου αυτού.  

(άρθρα 16 – 18)

6.  Προβλέπεται ότι: 
α) οι διατάξεις της υπό κύρωση Συµφωνίας δεν επηρε-

άζουν τα δικαιώµατα και τις υποχρεώσεις των µερών
που απορρέουν από τις ισχύουσες Διεθνείς Συµβάσεις
και Συµφωνίες σχετικά µε ναυτιλιακά θέµατα και από τις
υποχρεώσεις της Ελληνικής Δηµοκρατίας ως µέλος της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.
β) Οι διαφορές που ανακύπτουν σχετικά µε την ερµη-

νεία ή την εφαρµογή της υπό κύρωση Συµφωνίας θα επι-
λύονται µε διαπραγµατεύσεις, κατά τα ειδικότερα οριζό-
µενα.
γ) Προσθήκες και τροποποιήσεις της υπό κύρωση Συµ-

φωνίας θα γίνονται µε την αµοιβαία συναίνεση των Συµ-
βαλλόµενων Μερών και µε τη µορφή Πρωτοκόλλων, τα
οποία θα αποτελούν αναπόσπαστο µέρος της Συµφω-
νίας.  (άρθρα 19 – 21)

7 Ρυθµίζονται θέµατα σχετικά µε τη διάρκεια της κυ-
ρούµενης  Συµφωνίας. (άρθρο 22)

Β. Με το άρθρο δεύτερο σε συνδυασµό µε το άρθρο 22
της Συµφωνίας ορίζεται ο χρόνος έναρξης ισχύος αυτής
και του υπό ψήφιση νόµου.

Γ. Από τις προτεινόµενες διατάξεις, προκαλούνται σε
βάρος του Κρατικού Προϋπολογισµού και στο βαθµό της
αµοιβαιότητας, τα ακόλουθα οικονοµικά αποτελέσµατα:

1. Ενδεχόµενη δαπάνη από τυχόν: 
α) καταβολή αποζηµίωσης για παροχή βοήθειας ή για

ενέργειες διάσωσης που προέβη το Αζερµπαϊτζάν σε
ελληνικό πλοίο ή πλήρωµα ή φορτίο αυτού,

(άρθρο 18 παρ. 5)
β) συµµετοχή εκπροσώπων της χώρας µας σε δια-

πραγµατεύσεις για την επίλυση διαφορών σχετικά µε
την ερµηνεία και την εφαρµογή της υπό κύρωση Συµφω-
νίας. (άρθρο 20) 

- Η ανωτέρω δαπάνη εξαρτάται από πραγµατικά γεγο-
νότα. 

2. Ενδεχόµενη απώλεια εσόδων από τυχόν: 
α) επιβολή µειωµένων λιµενικών τελών και τελών

πλοήγησης στα φιλικά προς το περιβάλλον δεξαµενό-
πλοια, µε δεξαµενές διαχωρισµένου έρµατος ή διπλών
τοιχωµάτων για την αναγνώριση των πιστοποιητικών κα-
ταχώρησης των πλοίων του Αζερµπαϊτζάν, 

(άρθρο 10 παρ. 2)
β) µη υπαγωγή σε τελωνειακούς δασµούς του φορτίου

ή των ειδών που έχουν εκφορτωθεί ή διασωθεί από τις
ελληνικές αρχές, σε περίπτωση που πλοίο του Αζερ-
µπαϊτζάν ναυαγήσει, προσαράξει ή πάθει άλλο ατύχηµα.

(άρθρο 18 παρ. 3)
- Από την εφαρµογή της υπό κύρωση Συµφωνίας ανα-

µένονται, γενικότερα, οφέλη για την εθνική οικονοµία,
τα οποία εκτιµάται ότι θα υπερκαλύψουν ενδεχόµενες α-
πώλειες εσόδων του Κρατικού Προϋπολογισµού.

Αθήνα,  20 Νοεµβρίου  2015

Η Γενική Διευθύντρια 

Σταυρούλα Μηλιάκου
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ΕΙΔΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ
(άρθρο 75 παρ. 3 του Συντάγµατος)

στο σχέδιο νόµου  «Κύρωση της Συµφωνίας µεταξύ
της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δηµοκρατίας και της
Κυβέρνησης της Δηµοκρατίας του Αζερµπαϊτζάν για
τις Θαλάσσιες Μεταφορές»

Από τις διατάξεις του προτεινόµενου νοµοσχεδίου
προκαλούνται σε βάρος του Κρατικού Προϋπολογισµού
και στο βαθµό της αµοιβαιότητας, τα ακόλουθα οικονοµι-
κά αποτελέσµατα:

1. Ενδεχόµενη δαπάνη από τυχόν:
α) καταβολή αποζηµίωσης για παροχή βοήθειας ή για

ενέργειες διάσωσης που προέβη το Αζερµπαϊτζάν σε
ελληνικό πλοίο ή πλήρωµα ή φορτίο αυτού,

(άρθρο 18 παρ. 5)
β) συµµετοχή εκπροσώπων της χώρας µας σε δια-

πραγµατεύσεις για την επίλυση διαφορών σχετικά µε
την ερµηνεία και την εφαρµογή της υπό κύρωση Συµφω-
νίας (άρθρο 20).

- Η ανωτέρω δαπάνη εξαρτάται από πραγµατικά γεγο-
νότα και στο βαθµό που θα πραγµατοποιηθεί, θα αντιµε-
τωπίζεται από τις πιστώσεις του προϋπολογισµού του Υ-
πουργείου Ναυτιλίας και Νησιωτικής Πολιτικής. 

2. Ενδεχόµενη απώλεια εσόδων από τυχόν: 
α) επιβολή µειωµένων λιµενικών τελών και τελών

πλοήγησης στα φιλικά προς το περιβάλλον δεξαµενό-
πλοια, µε δεξαµενές διαχωρισµένου έρµατος ή διπλών
τοιχωµάτων για την αναγνώριση των πιστοποιητικών κα-
ταχώρησης των πλοίων του Αζερµπαϊτζάν,

(άρθρο 10 παρ. 2)
β) µη υπαγωγή σε τελωνειακούς δασµούς του φορτίου

ή των ειδών που έχουν εκφορτωθεί ή διασωθεί από τις
ελληνικές αρχές, σε περίπτωση που πλοίο του Αζερ-
µπαϊτζάν ναυαγήσει, προσαράξει ή πάθει άλλο ατύχηµα.

(άρθρο 18 παρ. 3)
Η ανωτέρω απώλεια εσόδων θα αναπληρώνεται από

τα γενικότερα, οφέλη που αναµένεται να προκύψουν για
την εθνική οικονοµία, από την εφαρµογή της υπό κύρω-
ση Συµφωνίας και από άλλες πηγές εσόδων του Κρατι-
κού Προϋπολογισµού.      

Αθήνα, 20 Νοεµβρίου 2015

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ
ΚΑΙ ΝΗΣΙΩΤΙΚΗΣ 

ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ

Ευκλ.Τσακαλώτος Θ. Δρίτσας
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